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[ Safety

measures |

To prevent injury, to you and to other people, or damage
to the device, read all the following information before
using the device.

Warning: Prevent electrical shock, fires and explosions!
This manual includes important safety measures and
information about the correct use of the product. In
order to avoid an accident, make sure that you read this
manual carefully prior to using the device.

The user should read the user manual carefully before
starting the device. Improper use of the product may
result in damage to the product and in breaking the
warranty terms and conditions.

This product is accompanied by a Certificate of
Conformity and Warranty according to the local laws of
your purchase place.

We recommend that you set an appropriate volume. Itis
not adequate that the volume is set to maximum when
using headphones. If you experience an auditive
discomfort, please set a lower volume or discontinue
use.

Do not store this productin a hot, humid or dusty place.
Do not leave this product in the heat, especially during
the summer, inside a car with closed windows.

Avoid dropping or bumping the product.

Please charge the product in the following situations:
the battery icon indicates no power; the system stops
automatically after startup; the operating buttons do not
respond.

Do not disconnect the power supply when you format or
upload or download, because it can lead to an error in the
application. Do not disassemble the product. Do not use
alcohol, thinner or benzene to clean the product. Do not
use this product in prohibited areas, such as an airplane
or gas stations. Do not use this product while driving or
walking, in order to avoid an accident.

USBis for data transfer only.

This product is not waterproof.

Do not use damaged cables or connectors or detached
electrical outlets. Do not touch the power cord with wet
hands and do not unplug the charger by pulling on the
cable.

Do notbend or deteriorate the power cord. Do not use the
device while it is charging and do not touch with wet
hands. Do not short-circuit the charger or the battery. Do
not let the product drop down and do not subject the
charger or the battery to any impact. Do not charge the
battery with chargers which are not approved by the
manufacturer. Do not use the device connected to the
charger during a storm.Your device may not function
properly and there is increased risk of electric shock.

Do not handle a damaged or cracked lithium-ion (Li-ion)
battery.

Never dispose of batteries or devices in a fire. Follow all
local regulations for the disposal of used batteries or
devices.

Never place batteries or devices on or in heating devices,
such as microwave ovens, stoves or radiators. When
they are overheated, the batteries may explode.

Do not crush or puncture the battery. Avoid exposing the
battery to high external pressure, which could lead to

internal short circuit and overheating.

Avoid using the device at a distance of less than 15 cm to
a pacemaker, if possible, because the device may
interfere with the pacemaker. If you need to use the
device, hold it at a distance of at least 15 cm from the
pacemaker.

Do not carry the device in your back pockets or around
the belt, you can get injured or damage the device in case
ofafall.

For safe disposal of Lithium-lon batteries, contact your
nearest authorized service center.

Only use batteries and chargers recommended and
approved by VONINO, intended specifically for this
device. Incompatible batteries and chargers can cause
serious injury or damage the device.

Wereserve theright toimprove our products.

Photos presented in this manual are for reference only.
Product specifications and design elements are subject
tochange without prior notice.
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#The Product

APPEARANCE AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

1. Frontfacing camera

2.Volume +/-

3. Headset/Microphone connector
4. Micro USB 2.0 connector

5. Power/Lock/Unlock

6. microSD card reader
7.Backfacing camera

8. Speakers

9. SIMcard slot

10. Microphone (internal)

11. Windows Start Menu button
12.DC Charging connector
13.USB 2.0 connector

14. Mini HDMI connector

15. Flip case keyboard connector (fit accessory)
16. Charging/Camera status LED

UNPACKING:

The standard shipping package contains the items listed
below. Contact your dealer immediately if you find that
anything is missing or damaged. Note, however, that the
package contents may be changed without prior notice.
1xVonino 3G Tablet PC

1xDCPower adapter

1x0TG Cable

1xQuick start guide

#Starting up your
tablet

1. Connect the power adapter and turn on your tablet (To

start your tablet, press and hold the Power Key (power

keyicon) for 5 seconds;

2. Finish Windows setup;

«  Connecttoanetwork;

« Sign in to your Microsoft account, create a new
accountoralocal account;

3.Exploreresources.

POWER FUNCTIONS

To start your tablet, press and hold the Power Key for
5 seconds.

To power off your tablet, press and hold the power
button for 5 seconds and slide down the screen to
power it off, when the automatic dialogue screen
appear

You or anyone else using this PC will lose unsaved work.

Slide to shut down your PC

\ 4

IN THE OPERATING MODE, SHORTLY PRESS THE
POWER KEY TO LOCK THE SCREEN OR ENTER SLEEP
MODE.

While in function, the tablet can automatically enter
standby, if this option is enabled, after a preset period of
time. See Power options menu.

If your tablet freezes during use, you can perform a
forced shutdown, by pressing the Power button for 15
seconds.

For adjustment of the volume, press the volume key.
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#The main interface

Permanent keys

The Windows logo mmg allows you to quickly access
the Windows 10° Start Menu.

Touch screen gestures for Windows 10°

Left edge swipe — swipe from the left edge of the
screen to open multiple desktop menu.

Right edge swipe - swipe from the left edge of the
screen to launch the Action Center menu.
Right-click gesture - this function is similar with the
right-click button that you have on your usual mouse
or notebook touchpad, and helps you open the
Contextual menu of an item you select.

To open the Contextual menu follow the steps below:
« touch and hold the desired object until a square will
appear;

« remove your finger and the contextual menu will
open;

Tap/Double tap

« double tap an app to launch it;

+ on Desktop mode, double tap an application to
launch it.

Tapand hold

+ tomovean app, tap and hold the app tile then drag it
toanew location;

« to close an app, tap and hold the top side of a the
running app and drag it down to the bottom of the
screen.

Zoom out - Bring together two fingers on the touch
screen panel.

Zoomin - Spread apart two fingers on the touch screen
panel.

Finger slide - Slide your finger to scroll up and down and
slide your finger to pan the screen left or right.

ACTION CENTER MENU

Launching the Action Center
Swipe from the right edge of your VONINO iMart QSL
touch screen panel to launch the Action Center menu.

In this menu you will find the following buttons and
shortcuts: Tablet mode, Rotation lock, Note, All settings,
Connect, Battery save, VPN, Bluetooth, Display
luminosity, Wi-Fi, Quiet hours, Location, Airplane mode.

# Connecting to
wireless networks

Wi-Fi

Access e-mails, browse the web, and share applications
via social networking sites using your VONINO iMart
QSL's Wi-Ficonnection.

IMPORTANT! The Airplane mode disables this feature.
Ensure that Airplane mode is turned off before enabling
the Wi-Fi connection of your VONINO iMart QSL.

Activate Wi-Fi on your VONINO iMart QSL using the
following steps on your touch screen panel.

To enable the Wi-Fi:

1. Launchthe Action Center menu.

2. Pressand hold Wi-Fibutton, chose Go to settings.

3. Select an access point from the list of available Wi-Fi
connections.

4. Tap Connectto start the network connection.

Bluetooth
Use Bluetooth to facilitate wireless data transfers with
other Bluetooth enabled devices.

IMPORTANT! The Airplane mode disables this feature.
Ensure that Airplane mode is turned off before enabling
the Bluetooth connection of your VONINO iMart QSL.

You need to pair your VONINO iMart QSL with other
Bluetooth-enabled devices to enable data transfers.

To do this, use the touch screen panel as follows:

1. Launch the Action Center menu.

2. Press and hold Bluetooth then tap Go to settings.

3. Under Manage Bluetooth devices, move the Bluetooth
sliderto On.

4. Select a device from the list. Compare the passcode
on your VONINO iMart QSL with the passcode sent to
your chosen device. If they are the same, tap Yes to
successfully pair your VONINO iMart QSL with the
device.
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Airplane mode
The Airplane mode disables wireless communication,
allowing you to use your VONINO iMart QSL safely
while in-flight.

Turning Airplane mode on

1. Launch the Action Center menu.

2.Tap once Airplane mode .

3. The button will change its color, meaning that airplane
modeis ON.

Turning Airplane mode off

1. Launch the Action Center menu.

2.Taponce Airplane mode .

3. The button will change to gray, meaning that airplane
modeis OFF.

#Storage

The internal storage drive of your tablet is named
Windows (C:).

You can find your storage by pressing File Explorer icon
located on the taskbar or by searching for “This PC" in
the Start menu.

The use of amicroSD card:

After the device has been inserted into your VONINO
iMart QSL, you will find two storage devices. The first is
the integrated memory and the second is the microSD
card. This device supports microSD cards with
capacities ranging from 128MB up to 32GB.

Toinsert a microSD card, hold the microSD card with the
connectors facing away from you and the front of the
tablet and carefully insert it in the slot. Now you can
access the contents of the MicroSD card.

To remove the card, always use Eject function located in
the Contextual menu of the storage microSD card
(Windows Explorer > This PC window), then gently push
the microSD card inside and release, after which you can
remove it. (The Contextual menu can be accessed by
using a Right-click gesture on the microSD card'sicon.)

#Sound

You can adjust the sound volume of your VONINO iMart
QSL by pressing the hardware buttons located on the
side of your tablet PC.

If you want to mute the sound, press the Volume icon
located on the taskbar, then press the Mute icon.

To unmute the tablet press again on the Mute button or
press the hardware Volume + (2) button.

#Power functions

Battery

The battery icon displays information on the power
status. The device uses a high capacity Li-lon built-in
battery. The power consumption depends on the size
and the type of the files you access, as well as on the
operations you perform on the device and also on the
active wireless connections (Wi-fi, Bluetooth, 3G).

The power options can be configured by the user in the
Control panel > Power options menu. Power options can
be also accessed from the battery icon located on the
taskbar or by searching Power options in the Start menu.
The device can be recharged using only its charger. Plug
the charger to an alternative electric power
source/power outlet for 230V, then connect the charger
tothe DC jack of the device (12).

Turning-off your VONINO iMart QSL

You can turn off your VONINO iMart QSL by doing either
of the following procedures:

« From the Start menu, tap Power then tap Shutdown to
doanormal shutdown.

« Fromthelogin screen, tap the powericon > Shutdown.
« If your VONINO iMart QSL is unresponsive, press and
hold the power button for at least 10 seconds until your
VONINOiMart QSL turns off.

Putting your VONINO iMart QSL in sleep mode

To put your VONINO iMart QSL in Sleep mode, press the
power button once.
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#Common
troubleshooting

P: Tablet does not start/Tablet suddenly stops or
the screen behaves unusually.

A: Check the status of the battery and connect
the charger.

A: If the tablet does not turn on after charging the
battery, please contact an authorized service
center.

P: When | play audio and video files, | can't hear
any sound from my VONINO iMart QSL's audio
speakers.

A: Press the Volume + button to raise up the
speaker volume.

A: Check if your speakers were set to Mute.

A: Check if aheadphone jackis connected to your
VONINOiMart QSL and removeit.

P: USB function on the computer is not
available.

A: Check if there is storage space on the tablet.
A: Check the integrity of the USB cable.

A: Check the integrity of the USB connectors.

P: Why can't my VONINO iMart QSL wake up
from sleep mode?

A: You need to press the power button to
resume your last working state.

A: Your system might have completely used up
its battery power. Connect the power adapter to
your VONINO iMart QSL and connect to a power
outlet then press the power button.

Declaration of conformity (R&TTE)
We, Vonino Corporation
declare under our sole responsibility that the

product:

Portable Bluetooth/Wi-Fi/3G Device: iMart QSL
(v11Qs)

to which this declaration relates, is in
conformity with the following standards and/or
other normative documents

SAFETY EN 60950-1 : 2006+A11:2009
EN 50332-1:2000
EN 50332-2:2003

SAREN 62311:2008
EN 503671 : 2002
IEC 62209-2: 2010
Council Recommendation 1999/519/EC

EMC EN 301 489-01 V1.8.1 (04-2008)
EN 301 489-17 V2.1.1 (05-2009)

RADIO EN 300 328 V1.7.1 (10-2006)
EN 300 440-1V1.5.1 (03-2009)
EN 300 440-2 V1.3.1 (03-2009)
EN 301 893 V1.5.1 (12-2008)

We hereby declare that [all essential radio test
suites have been carried out and that] the above
named product is in conformity to all the
essential requirements of Directive 1999/5/EC.

The technical documentation kept at:

VoninoInc

which will be made available uponrequest by
Advanced Technologies SRL

(Representative in the EU)

Putul lui Zamfir 7 street, 4th floor, 1st district,
Bucharest, Romania, ZIP Code 021255

2015.09.27
(date ofissue)
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[ Mésuri de necorespunzétoarg a produsului poate duce la Nu dezasamblati produsgll. Nu folositi aIcooI,_diIuant Nu asezat,iAnicivod_até bateriile sau dispozit_ivele pe sauin
L & ldefectarea produsulws[ anula_rea garantiei. | | kdu ben}en pentru a curata produ_sul.NufoIosm acest \aparate'de|ncaIZ|},precum cuptqarev cu mlcrounq_e,sob
SIguranta ] Acest p_rodus_ este '|nsot,|t_de un Cert_lflcat de Erc_)dus in zone interzise gl_ectromcelor, de ex_emplu: sau radiatoare. Cand sunt supraincalzite, bateriile pot
7 Iconformitate si Garantie, valabil pentru o perioada de I | ion, benzinarii. Nu folositi acest produs in timp ¢ xploda.
ani (24 de luni) de la data achizitiei, conform cu legile d conduceti sau mergeti pe jos, pentrua evita producerea Nu zdrobiti si nu perforati bateria. Evitati expunere
lacordare a garantiei aflate in vigoare conform Iegislat,i(j” | iui accident. Acest produs nu este rezistent la apa. bateriei la presiune externa mare, care ar putea duce Ii
‘din Romania. JH | w utilizati cabluri sau fise de alimentare deteriorate sau‘ ‘scurtcircuit intern sila supraincalzire. é
\Va recomandam sa alegeti un volum corespunzator. N ize electrice desprinse. Evitati sa utilizati dispozitivul la o distantd mai mica d
- te adecvat ca volumul sa fie setat_la maxim-atuncj - —— . __ __ atingeti cablul de alimentare cu mainile umede si — 15 cm_de un stimulator_cardiac, daca este posibil -
| cand se utilizeaza casti. Dacd simtiti un disconfor ‘ ﬁfcuplat,iincércétorul prin tragere de cablu. Nu ind:iJJ Heoarece dispozitivul poate interfera cu stimulatorulT
auditiv, va rugam sa reglati volumul dispozitivului ma1 i, nu deteriorati cablul de alimentare. Nu utilizati Daca trebuie sa utilizat,idispozitivul,tineti-llaodistant,:“j
‘incetsau sanuil maifolositi. ” ‘ Gigpozitivulintimpulincércériisi nuilatingeti cu méiniltJ e cel putin 15 cm de stimulatorul cardiac.
‘P ntru a preveni vatamarea corporalé,adumneavoastré‘ ‘Nu depozitati acest produs in locuri cu caldura excesivé\m | rr@ede.Nu scurtcircuitati incarcatorul sau bateria. Nu‘ Putransportat,idispozitivulin buzunarele delaspatesaw
'si'a altor persoane, sau deteriorarea dispozitivului, cititi umiditateridicatd sau cu praf. asati sa cada si nu supuneti incarcatorul sau bateria in jurul braului, va puteti rani sau puteti deteriora
I ﬂt(ﬁatefinfo,tmat,iﬂe urmatoare inainte _de a_ utiliza‘ - lasati acest produs incaldura, maiales peiimpulvedhr — — - — tﬂuiimpacLNuincércal,ibatetia cuincércéloareﬁareuuT __ dispozitivulincazdecadere. . -
dispozitivul. ininteriorul masinii cu geamurile inchise. nt aprobate de catre Vonino. Nu folositi aparatul Pentru debarasarea in conditii de siguranta a bateriilo
Ayertisment: Preveniti electrocutarea, incendiile i Evitati cdderea sau lovirea puternica a produsului. nectat la incarcator in timpul unei furtuni. Aparatul, Li-lon, contactati cel mai apropiat centru de servic
‘e ploziile! | ‘Vé rugam sa incarcati produsul in functie de situat,iilJ” | mmneavoastré poate sa nu functioneze corect si riscul‘ ‘autorizat. ﬂ
‘A est manual include masuriimportante de securitate si‘ ‘urmétoare: pictograma bateriei indica fara putereA'” ‘ ﬁ electrocutare este crescut. Nu manipulati o bateri ‘ |
informatii despre folosirea corecta a produsului. Pentru sistemul se opreste automat dupa pornire; butoanele d itiu-ion (Li-lon) deteriorata sau fisurata. Nu aruncati Utilizati numai baterii i incarcatoare recomandate si
aﬁevita un accident, asigurati-va ca cititi cu atent,ie‘ ‘operarenuréspund. 4” ‘ Plciodaté bateriile sau dispozitivele in foc. La‘ Pprobate de Vonino, destinate special pentru acesﬂ
acest manual inainte de punerea in functiune. Nu deconectati alimentatorul atunci cand produsul s debarasarea bateriilor sau a dispozitivelor uzate, dispozitiv. Bateriile si incarcatoarele incompatibile po
‘Uwilizatorul ar trebui sa citeasca cu atentie manualul de1 formateazd sau face upload sau download, pentru cam ‘ ferectat,itoate reglementarile locale. auza vatamari corporale grave sau pot deterior
utilizare Tnainte de prima pornire a tabletei. Utilizarea poate duce la o eroare software. dispozitivul.
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Ne rezervam dreptul de a imbunatati produsele.
I aginile din acest manual sunt numai pentru\
referinta.

\Sbﬁcificatjile produsului si elementele de design se poﬂ
n]odificaféréonotificareprealabilé.

i
[ |
e

#Produsul ~ ~ ~
r\?PECTUL $IDESCRIEREA TABLETEI
1.Camerafrontald
2.Volum+/-

‘3.‘Conect0rcésti/microfon
4.Conector micro USB 2.0
‘5.‘Pornire/0prire/BIocare/DebIocare

Té.Fiti%ercaFdrmiereSD— _ = - —
7 /Camera spate
‘8.‘Difuzor
9.Cititor SIM
‘1 ? Microfon .
11.Buton Windows® Start Menu

jli.[;enectepdeineércare(cc% _— —
13. Conector USB 2.0
ﬂg.ConectorminiHDMl
15. Conector husa cu tastatura
‘1 f? Indicator deincarcare/status camera frontala

‘C?N]’INUTUL PACHETULUI:

1x Tableta-PC Vonino iMart QSL
‘1 ?(Alimentator DC5.0V2.0Ah
1xCablu0TG

o _ L
#Utilizarea tabletel
1.Conectati alimentatorul la priza si apoi la tabletd
‘(Pentru a porni tableta tineti apasat cinci (5) secundé
butonul Pornire);

‘Z.Finalizati setarea sistemului: ‘
a.Conectati-vala o retea Wi-Fi;
‘b.Logat,i—vé cu contul dvs. Microsoft, creati un cont noJ

3.Explorati sistemul de operare.
‘PORNIREASIOPRIREA ‘
‘Pentru a porni tableta, tineti apasat cinci secund(i

butonul Pornire (@) . Pentru a opri tableta, tineti apasa

degetul mesajul care va apare.

You or anyone else using this PC will lose unsaved work.
Slide to shut down your PC
v
Cand tableta este pornitd, apasati scurt butonul Pornire

| pentru a bloca ecranul sau pentru a activa moduq
Sleep.

[
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— ‘cinei secunde-butenul Pornire—apoi-trageti-in jos cuﬁ —_
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Cand este pornita, tableta poate intra automat in modul Glisare de la dreapta la stanga - glisati din marginea + pentru a inchide o aplicatie, atingeti si mentineti #C
S eep dupa o anumita perioada de timp, in cazul in card a i i i | || apasata zona de sus a unei aplicatii deschise, apoi | 0 necta rea |
aceastd optiune este activa. Vezi Optiuni de alimentare. trageti-oinjosul ecranului; -
Dhca tableta se blocheazi in timpul utilizarii, puteti sad Bestul Click-dreapta - aceasta functie este similara cd | IMrire continut ecran - atingeti ecranul cu doua degete\ ‘ Ia rete I e WI reless |
riti tindnd apasat 15 secunde, butonul Pornire cea a butonului din dreapta al unui mouse obisnuit, si si apropiati-le;

‘ W | | ‘thsorare continut ecran - atingeti ecranul cu doua‘ hctivaticonexiuneaWi Fiurmand pasii de maijos: |

ENTRU AJUSTAREA VOLUMULUI, APASATI TASTELﬁ Eentru a deschiderea meniului contextual urmati pasi} getesldepartau le 1. Desch|det| meniul Action center:
‘D VOLUM PLASATE PE LATERALUL TABLETEI. e maijos: I ‘ ‘Gflsareacudegetul ‘2 Apasati si mentineti butonul Wi-Fi, apasati Go to‘

_ __ __ __ __ - atingetisimentinetidegetulpe ohiectul dorit pana - . Tlesai,Lcu degetul pentru a derula in_sus_sau josqsaujﬂT — ings,— — - -
j# I nterfata | T vaaparea un chenar patrat; T | lateral. Selectati o retea W| Fi disponibila din lista (reteauaf
e ridicati degetul simeniul contextual se va deschide; trebme safie publ|ca sau sa cunoagsteti parola de acces);
p rl n CI p ala ‘ ) ) o I ‘ ‘Menim Action Center ‘ ‘4. Apasati Connect pentru avaconecta laretea.
tingere/Atingere de doua ori
‘ f fiind in meniul Start atingeti o data pe o iconitﬁ” ‘ ‘Deschi dereameniului Action Center | ‘BLUETOOTH |
ﬂTﬁSIE PERMANENTE ~ _ _ _ _ __ | — T pentruadeschide aplicatia; ;ﬂF — = = o = = = = = — lanlosit,J'J:om-lxjum-la Bluetooth pentru a_transi(-zrar I
-- fiind in modul Desktop atingeti de doua ori pe GJisatidin marginea dreapta a ecranului tabletei pentrua isiere/informatii cu alte dispozitive Bluetooth.

‘ Tstandows Iogo va permite sa accesati meniuw ‘ iconitd pentru a deschide un program sau un dosar; | ‘ ot . . ‘ ‘ ‘
Startal Windows 10°. ctivameniul Action Center. IMPORTANT! Functia Airplane dezactiveaza conexiunea
L ) . ‘ tingeregimentinere  aoiicati atingeti <} ‘ Injacest meniu gasiti: Tablet mode, Rotation lock, Note, [luetooth. ‘
GESTURILE TOUCH PENTRU Windows 10 pentru a muta iconita unei aplicatii, atingeti § )

u | | mentineti apasata iconita, apoi trageti iconita undew ‘ r"" settings, Connect, Battery save, VPN, Bluetooth, ‘T rebuie sa conectati tableta la alte dispozitive oy
Glisare de la stanga la dreapta — glisati din marginea doriti; Bluetooth pentruaputeatransferafi$iere/inf0rmat,ii.

Display luminosity, Wi-Fi, iet hours, Location,
FLnga a ecranului pentru deschide meniul Multlple‘ ‘ | ‘ ‘ Isplay luminosity, Wi-Fi, Qui u !

sktop, Airplane mode.

B
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‘Pentru aface asta, urmati pasii de maijos:
1. Deschldetl menluIActloncenter
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2. Apasati si mentineti butonul Bluetooth, apoi apasati #St
| Gotosettings ] orage m

3. In meniul Manage Bluetooth devices, mutati butonul

‘ ﬁp slider la On. \
| zh Selectati un dispozitiv dinlista.

modul Airplane
| odul Airplane dezactiveaza toate comunicatiile fara fi}

\ Memoria interna al tabletei este denumita Windows (Cm
Pentru a naviga catre dispozitivul de stocare, apasati
‘ ‘ iconita File Explorer, localizata in bara Taskbar. ‘

| Pentru a folosi un card de stocare microSD, urmati pasﬂh

ngmaﬂos:iiiiiii
Dupa ce cardul microSD va fiintrodusin cititorul de car—(ﬂf
veti gasi doua dispozitive de stocare. Primul est

memoria interna a tabletei, iar cel de-al doilea est@

. if:unexiunile Wi-Fj, BGrBIuetGoth),astfeLpermiténdu—_v? _
B a folositi tableta pe parcursul unui zbor cu avionul.

‘ Activarea modului Airplane ‘ ‘

l. Deschideti meniul Action center; cardul de memorie microSD. Tableta VONINO iMart QS

| . Apasati o data iconita Airplane mode; ‘ ‘ suporta carduri de memorie microSD cu capacitate intr
. 4‘ ;ﬁiﬁutonul isiva schimba culoarea ﬁmbdjzénd_c? _ 1JZBI\ABsi&‘ZGB. [ W

odul Avion este activat.
| ‘Pentru a folosi un card microSD, pozitionati m
introduceti cardul cu conectorii inspre fata tabletei i
‘ cititorul de card microSD.

Apasati usor cardul pand simtiti un clic. Acum putem
‘ accesaacest dispozitiv. I

| &ezactivarea modului Airplane

‘ l Deschideti meniul Action center; ‘
. Apasatio data iconita Airplane mode;

‘ i Butonul isi va schimba culoarea in gri, simbolizand c?
odul Avion este dezactivat.

I

‘ Pentru a scoate cardul din sistem, trebuie sa folosiﬁf
intotdeauna functiaEject.

_ -4 _ _ _ _
Gasiti aceasta functie in Meniul Contextual al memoriei
| \m\icroSD, pe care il puteti accesa folosindu-va de gestul\
Click-dreapta descris mai sus. Apoi apasati usor cardul
‘ ‘microSD care se aflain cititorul de card, veti simti un clic,
| ‘dTpé care il puteti trage afara din locasul sau.

\ \ \
TSumatT

| ‘P#tet,i controla volumul, apasind pe tastele de volum
afl

ate pe lateralul tabletei. ‘

‘ ‘Dlacé doriti sa dezactivati sunetul, apasati pe iconita deJ

. f‘ _ WIULIL-, aflata in_bara Taskbar, apoi apésat,chon'Ll,.aT
ute.

‘ ‘Plentru a reveni la nivelul de volum anterior, apasati din‘
‘ ‘n u butonul Mute sau apasati butonul Volume + de pe‘
lateralul tabletei.

o
#Functii de

. alimentare
BATERIE

‘Iconita bateriei va arata nivelul de incarcare. Aceasta
tableta are o baterie Li-lon_de mare capacitate.

Consumul de energie depinde de marimea si tipulf -

fisierelor accesate si de operatiile pe care le faceti pe
‘acest dispozitiv, dar si de conexiunile fara fir active (Wi-
Fi, 3G, Bluetooth).

‘Op;iunil&dejljmenlaremt fi_configurate in meniulr -

Control panel > Power options. Puteti accesa Power
‘options si prin simpla apasare a iconitei bateriei aflata n
bara Taskbar sau navigand catre meniul Power options
inmeniul Action center.

ableta poate fi incarcata folosind incarcatorul primit in
‘pachet. Conectati incarcatorul la o prizd de curent
alternativ de 230V, apoi cablul la conectorul DC al
Fabletei.
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Puteti gasi indicatorul de baterie, in coltul dreapta jos al
ecranului Desktop, localizat pe bara Taskbar sau in
partea dreapta pe ecranul de blocare.

Pentru avizualiza nivelul deincarcare al bateriei, apasati
peiconita bateriei din Taskbar.

OPRIREA TABLETEI VONINO IMART QSL

Putetiinchide tableta urmand pasii de maijos:

- Inmeniul Start apasati Power > Shutdown pentru a
efectua o oprire normala atabletei.

+ Dinecranul delogin apasati Power>Shutdown.

» Daca tableta se blocheaza, apasati si mentineti
tasta Pornire timp de zece secunde, pana cand se va
inchide ecranul.

Modul Sleep
Pentru a activa modul Sleep, apasati tasta Pornire o
data.

#Rezolvarea
problemelor
uzuale

P: Tableta nu porneste/Tableta se opreste brusc sau
ecranul se comporta neobignuit.

R: Verificati starea bateriei si conectatiincarcatorul.

R: Daca tableta nu porneste dupa incarcarea bateriei, va
rugam sa contactati centrul de service autorizat.

P: Tableta nureda sunetul.

R: Apasati tasta Volum +, pentru a creste nivelul
volumului.

R: Verificati daca difuzorul a fost setatin modul Mute.

R: Verificati daca exista conectate casti in conectorul
audio si deconectati-le.

P Functia USB la calculator nu este accesibila.
R: Verificati integritatea cablului USB.
R: Verificati integritatea conectorului USB.

P:De ce tabletanu se deschide din modul Sleep?
R: Este posibil ca tableta sa fi consumat toata energia
bateriei. Conectati incarcatorul din pachet la o priza si
mentineti apasat cinci secunde butonul Pornire.

Specificatii tehnice:
Sistem de operare: Windows10 (x32)
Procesor: Intel Atom Bay Trail -T Z3735F, Quad Core
1.86 Ghz
Retea: 3G HSDPA(21.4mbps), HSUPA, WCDMA
900/2100, EDGE (384-473kbps)

2G GSM 850/900/1800/1900MHZ,
GPRS(171,1kbps)
GPU: Intel HD Graphic (GenT)
Memorie RAM: 2GB DDR3 SDRAM
Stocare: Interna 32GB Nand-fash; Cititor card microSD
pana la 32GB
Ecran: 10.1 inch, IPS Capacitive Multi-Touch 5 puncte;
Rezolutie 1280 x 800
Conexiune si porturi: 3G integrat; GPS integrat cu A-
GPS; WiFi, Bluetooth 4.0; 3.5mm audio jack;
microUSB; G-Senzor.
Alimentare: Power DC 5V, 2000 mAh;
Baterie: Li-ion 3.7V 6600 mAh
Dimensiuni: WxDxH 165 x 9,5 x 254 mm, Greutate
650g;
Culoare: Negru
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Declaratie de conformitate (DoC) R&TTE / DATA:
27.09.2015
Noi, S.C. ADVANCED TECHNOLOGIES S.R.L., cu sediul in
Bucuresti, str. Putul lui Zamfir, nr. 7, et. 4, ap. 5B, sector
1, certificat de inregistrare la Registrul Comertului
J40/8464/11.10.1996, cod unic de inregistrare
8887308, declaram pe propria noastra raspundere
ca produsul:

Numemodel:V11QS

Marca: Vonino

Nume comercial:iMart QSL

Asamblat in China
la care se referd aceasta declaratie este in conformitate
cu cerintele esentiale si celelalte prevederi aplicabile ale
Hotararii Guvernului nr. 88/2003 (R&TTE) sau ale
Directivelor EEC si cu toate reglementarile de asigurare a
calitatii 1999/5/EC, anexa V DNV-2005-0SL-R&TTE-
0281,1999/5/ECart. 3.1a,3.1b,3.2

EMC EN301489-01:v1.8.1:2008 SPECTRE/  EN 300 328:v1.7.1
EN 302 489-07:v1.3.1: 2005 RADIO EN301357-2:v1.4.1
EN 301 489-09: v1.4.1: 2007 EN301511:v9.0.2
EN 301 489-17:v2.1.1: 2009 EN 301 908-01:v3.2.1
EN 301 489-24:v1.4.1: 2007 EN 301 908-02:v3.2.1
EN 301 489-19:v1.2.1: 2002
SIGURANTA EN 60065: 2002 RF/SAR
EN 60950-1: 2006/A11: 2009
EN 50332-1: 2000
EN 50332-2: 2003

EN 50360: 2001
EN 62311: 2008

1999/519/EC

SC Advanced Technologies SRL este inregistrata la
MINISTERUL MEDIULUI $I SCHIMBARILOR CLIMATICE -
AGENTIA NATIONALA PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
cunumarul de inregistrare RO - 2013 - 12 - EEE - 1345 -
Il in Registrul de punere pe piata a echipamentelor
electrice si electronice.

SC Advanced Technologies SRL este inregistrata la
MINISTERUL MEDIULUI §I SCHIMBARILOR CLIMATICE -
AGENTIA NATIONALI\ PENTRU PROTECTIA MEDIULUI
cu numarul de inregistrare RO - 2014 - 06 - B&A - 0634
in Registrul producatorilor de baterii si acumulatori.

Aceste certificate se pot obtine scanate la adresa de
web www.vonino.ro

Vasile Razvan
Director General
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